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Ch. 11:  This and That Pronoun Sale Foldunders 
Fold under the right side of the sheet 

 
A Relative Demonstrative Pronoun Exercise: 
 
   1.  tau<taj     Acc. Pl.  Fem. from ou$toj meaning "these" (Mat. 13:53) 

  
   2.  tou<touj   Acc. Pl. Masc. from ou$toj meaning "these" (Mat. 7:24) 
 
   3.  e]kei?na      Nom./Acc. Pl. Neut. from e]kei?noj meaning "those"  

(Acts 20:2) 
 
   4.  ai$j    Dat. Pl. Fem. from o!j meaning "to whom" (Mat. 11:20) 

  
   5.  tau?ta       Nom./Acc. Pl. Neut. from ou$toj meaning "these" (Mat. 1:20) 
 
   6.  e]kei<naj    Acc. Pl. Fem. from e]kei?noj meaning "those" (Heb. 8:10) 
 
   7.  &$     Dat. Sg. Masc./Neut. from o!j meaning "to whom/to which"  

(Mat. 3:17) 
   8.  e]kei<n^     Dat. Sg. Fem. from e]kei?noj meaning "to that" (Mat. 13:1) 
 
   9.  tou<twn     Gen. Pl. Fem./Masc./Neut. from ou$toj meaning "of these"  
          (Mat. 5:19) 
 
  10.  ou$      Gen. Sg. Masc./Neut. from o!j meaning "of whom/of which "  

(Mat. 1:25) 
  
Translations:   
 
   1.  e]kei?no<j  moi  ei#pen  (he said) (Jn. 1:33)  That one said to me 

        
   2.  ]Ek  de>  th?j  po<lewj (city) e]kei<nhj  polloi>  But from that city many of the  

  e]pi<steusan (they believed) ei]j  au]to>n   Samaritans believed in him  

tw?n  Samaritw?n  dia>  to>n  lo<gon    because of the word 

(Jn. 4:39) 
        
   3.   #Hn (it was)  de>  sa<bbaton  e]n  e]kei<n^   But it was the sabbath on that day 

t^?  h[me<r%  (Jn. 5:9)  
 

   4.  e]kei?non  lh<myesqe  (Jn. 5:43)    You will receive that one 
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   5.  Pou? (where) e]stin  e]kei?noj;   (Jn. 7:11)  Where is that one? 
  

 

   6.  ei#pon (they said):  Su>  maqhth>j  ei#    They said  "You are that  
e]kei<nou,  h[mei?j  de>  tou?  Mwu*se<wj   one's disciple,  but we are 
e]sme>n  maqhtai<   (Jn. 9:28)    Moses' disciples”  

 
   7.  u[mei?j  e]k  tou<tou  tou?  ko<smou  e]ste<,   You are of this world, 

e]gw>  ou]k  ei]mi>  e]k  tou?  ko<smou    I am not of this world 
tou<tou  (Jn. 8:23)  
 

   8.  o!ti  to>  fw?j  tou?  ko<smou  tou<tou    Because he sees the light 
ble<pei (Jn. 11:9)       of this world 

 
   9.  lu<sate  (destroy) to>n  nao>n (temple)   Destroy this temple and 

tou?ton  kai>  e]]n  trisi>n (three)    in three days I will raise it 

h[me<raij  e]gerw?  au]to<n (Jn. 2:19) 
 
  10.  h[mei?j  oi@damen (we know)  o!ti  Mwu*sei?   We know that God has spoken 

lela<lhken  (he has spoken)  o[  qeo<j,    to Moses but this man we do not 

tou?ton  de>  ou]k  oi@damen  po<qen  know from where he is 
(from where) e]sti<n  (Jn. 9:29) 
 

  11.  tou<t&  u[mei?j  ou]  pisteu<ete  (Jn. 5:38)  You do not believe in this one    
 
  12.  e]n  tou<t&  pisteu<omen  (Jn. 16:30)   By this we believe 

 
  13.  o{n  u[mei?j  ou]k  oi#date  (you know)  Whom you do not know 

(Jn. 7:28) 
 

  14.  o{n  u[mei?j  le<gete  o!ti  qeo>j     Whom you say that, "He is 

h[mw?n  e]stin (Jn. 8:54)    our God" 
 
  15.  tou>j  ptwxou>j (poor)  ga>r  pa<ntote For the poor you have with you 

(always) e@xete  meq ]  e[autw?n,  e]me>    always,  but you do not always 

de>  ou]  pa<ntote  e@xete  (Jn. 12:8)   have me 
 

  16.  o!ti  th>n  a]ga<phn  tou?  qeou?  ou]]k    Because the love of God you do 

e@xete  e]n  e[autoi?j  (Jn. 5:42)    not have in yourselves 
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Name ____________________________________ 

Chapter 11: Demonstrative, Relative, Reflexive, and Reciprocal 
Pronouns 

Pointing the Demonstrative and Relative Pronouns 
1. Demonstrative Declensions: (15) 

 
e]kei?noj Nom. Sg. M from e]kei?noj that 

1. tou<t&           

2. e]kei<nou           

3. ou$toi           

4. tau<taj           

5. o!           

6. e]kei?na           

7. e]kei<nwn           

8. tau?ta           

9. ou$           

10. au!th           

11. &$           

12. ai!           

13. e]kei<naij           

14. tou<twn           

15. oi$j           
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2. Translate these short lines: (15) 
 

 1. th>n h[me<ran e]kei<nhn (Jn. 1:39) 
  
 
 2. dia> tou>j lo<gouj tou<touj (Jn. 10:19) 
  
 
 3. e]k th?j w!raj tau<thj (Jn. 12:27) 
  
 
 4. kai> a]p’ e]kei<nhj th?j w!raj (Jn. 19:27) 
  
 
 5. ei]j e]kei?non (Jn. 13:27) 
  
 
 6. e]n e]kei<n^ t^? h[me<r% (Jn. 14:20) 
  
 
 7. kai> tau?ta ou] ginw<skeij; (Jn. 3:10) 
  
 
 8. e]n t&? ko<sm& tou<t& (Jn. 12:25) 
  
 
 9. kai> o{j ou] lamba<nei (Mat. 10:38) 
  
 
 10. ou$to<j e]stin u[pe>r (in behalf of) ou$ e]gw> ei#pon (I spoke) (Jn. 1:30) 
  
 
 11. peri> ou$ le<gei (Jn. 13:24) 
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  12. kai> t&? lo<g& o{n ei#pen o[  ]]Ihsou?j (Jn. 2:22) 
  
 
 13. o{n u[mei?j le<gete o!ti qeo>j h[mw?n e]stin (Jn. 8:54) 
  
 
 14. ou$toi< ei]sin oi! (Rev. 14:4) 
  
 
 15. kai> a@lla (other) pro<bata (sheep) e@xw a{ ou]k e@stin (Jn. 10:16) 
  

 
3. Translate these long lines: (15) 

 
 1. ou$toj h#n (was) e]n a]rx ?̂ (beginning) pro>j to>n qeo<n (Jn. 1:2) 
  
 
 
 2. kai> le<gei moi: Ou$toi oi[ lo<goi a]lhqinoi> (true) tou? qeou? ei]sin 

(Rev. 19:9) 
  
 
 
 3. kai> ei#pen (he said) o[  ]Ihsou?j: Ei]j kri<ma (judgment) e]gw> ei]j to>n 

ko<smon tou?ton h#lqon (I came) (Jn. 9:39) 
  
 
 
 4. tou?ton ou#n i]dw>n (after seeing) o[ Pe<troj le<gei t&?  ]Ihsou?: Ku<rie, 

ou$toj de> ti< (what?); (Jn. 21:21) 
  
 
 
 
 5. ei] (if) de> toi?j e]kei<nou gra<mmasin (writings) ou] pisteu<ete, pw?j 

(how) toi?j e]moi?j r[h<masin (words) pisteu<sete; (Jn. 5:47) 
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 6. a]p’ e]kei<nhj ou#n th?j h[me<raj e]bouleu<santo (they plotted)  
  (Jn. 11:53) 
  
 
 7. e]n e]kei<n^ t^? h[me<r% gnw<sesqe u[mei?j o!ti e]gw> e]n t&? patri< 

(father) mou kai> u[mei?j e]n e]moi> ka]gw> e]n u[mi?n. (Jn. 14:20) 
  
 
 
 8. tou?to< e]stin to> e@rgon tou? qeou?, i!na (that) pisteu<hte (you might 

believe) ei]j o{n a]pe<steilen (he sent) e]kei?noj (Jn. 6:29) 
  
  
 
 9. h[mei?j e]k tou? qeou? e]smen: o[ ginw<skwn (one knowing) to>n qeo>n 

a]kou<ei h[mw?n, o{j ou]k e@stin e]k tou? qeou? ou]k a]kou<ei h[mw?n  
  (1 Jn. 4:6) 
 
 
 10. a]ll ] ei]si>n e]c u[mw?n tinej (some) oi{ ou] pisteu<ousin (Jn. 6:64) 
 
 
 11. w[j ga>r h#san (they were) e]n tai?j h[me<raij [e]kei<naij] (Mat. 24:38) 
 
 
 12. polloi> (many) e]rou?si<n moi e]n e]kei<n^ t^? h[me<r%: Ku<rie, ku<rie 

(Mat. 7:22) 
  
 
 13. e]n e]kei<n^ t^? w!r% ei#pen (he said) o[  ]Ihsou?j toi?j o@xloij  
  (Mat. 26:55) 
  
 
 14. kai> e]loido<rhsan (they reviled) au]to>n kai> ei#pon: Su> maqhth>j ei# 

e]kei<nou, h[mei?j de> tou? Mwu*se<wj e]sme>n maqhtai< (Jn. 9:28) 
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 15. o!ti tou?to e@legen (he was saying), kai> e]pi<steusan (they believed) 
t^? graf^? kai> t&? lo<g& o{n ei#pen (he said) o[  ]Ihsou?j (Jn. 2:22) 

  
 

 
 

4. Think Greek (do not do the words in brackets) 
 

1. (He knew) that voice  

2. Again Peter leaves  

3. He knows who (was)  

4. (He bowed) to this 
crowd 

 

5. They are those  
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5. Vocabulary Review (10) 
 
1. zwh< ______________________________ 

2. a]poste<llw ______________________________ 

3. me<nw ______________________________ 

4. h[mei?j ______________________________ 

5. di<kaioj ______________________________ 

6. I wish ______________________________ 

7. I throw ______________________________ 

8. I judge ______________________________ 

9. he ______________________________ 

10. to ______________________________ 

 
6. Current Vocabulary Story (10) 

 
Once upon a time a Greek mother was looking for some sales at the This 

and ____________ store. She had been there many times and came back 

_____________ to see if her son _______________ could find a pair of 

shoes for walking on water. ___________ she entered the store ________ 

time the clerk, who was ______________ would not wait on her and he 

__________________ to go into the other room _____________  

Peter, _________ was _________ an hour late, came in. He wanted  

Reeboks instead. 
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